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КОАРТИКУЛЯЦИЯ ПО ГОЛОСУ… В СОЧЕТАНИЯХ 
«ВЕЛЯРНЫЙ + ЗВОНКИЙ ГУБНО-ЗУБНОЙ СПИРАНТ» 

ВНУТРИ И НА СТЫКАХ ФОНЕТИЧЕСКИХ СЛОВ 
В СОВРЕМЕННОМ РУССКОМ ЯЗЫКЕ 

В работе излагаются результаты экспериментально-фонетического исследования 
коартикуляции по голосу в сочетаниях «велярный + звонкий губно-зубной спирант» 
внутри и на стыках фонетических слов в современном русском языке. Результаты ис-
следования свидетельствуют о том, что в данных кластерах согласный [в] может оглу-
шаться. Характер этого оглушения не зависит от способа образования предшествующе-
го согласного, но обусловливается способом образования последующего сонорного. 
В позиции внутри фонетического слова по сравнению с положением на стыках фонети-
ческих слов оглушение выражено в значительно меньшей степени. 

 
Ключевые слова: фонетика, коартикуляция по голосу, губно-зубной спирант. 
 
В современном русском литературном языке «в зависимости от харак-

тера последующего звука <в> функционирует либо как сонант (<в> + 
гласный, <в> + сонорный), либо как звонкий шумный (<в> + звонкий 
шумный)» [Пауфошима 1969: 150]. Этот сегмент в фонологическом описа-
нии может интерпретироваться как «нулевой», или «прозрачный», так как 
произношение глухого или звонкого согласного перед [в]/[в’] зависит от 
того, какой сегмент следует за [в]/[в’]: если это гласный либо сонорный, то 
глухие и звонкие согласные различаются ([т]ворец — [д]ворец, о[т] Власа — 
на[д] Власом), если же это шумный (звонкий) согласный, глухие и звонкие 
нейтрализуются (о[д] вдовы — на[д] вдовой) [Jacobson 1956].  

Ранее было показано, что на стыках слов после гоморганных согласных, 
реализующих фонемы <п>, <п’>, <ф>, а также <б> и <в> (например, в со-
четаниях часов вечера, клуб водников и т. п.), начальный <в>/<в’> следу-

ИССЛЕДОВАНИЯ
________________ 

Русский язык в научном освещении. № 2. 2019. С. 9–24. 



С. В. К н я з е в, А. В. К р а с ь к о  10 

ющего слова может оглушаться, при этом наличие/отсутствие оглушения 
зависит от: 

• способа образования конечного согласного предшествующего сло-
ва: оно значительно более вероятно в положении после фрикатив-
ного согласного, чем в положении после смычного;  

• правого контекста: в позиции перед (сонорным) согласным оно зна-
чительно более вероятно, чем в положении перед гласным [Князев 
2006: 105; Воронцова 2007: 4; Knyazev et al. 2007]. 

Предыдущие исследования показали, что отсутствие коартикуляции со-
гласных на месте сочетания <в#в> на стыках фонетических слов может 
служить достаточно надежным показателем наличия просодической гра-
ницы между этими словами, а наличие взаимодействия согласных по голо-
су в этом положении — показателем отсутствия просодического шва [Кня-
зев 2016].  

 
Основные задачи данного исследования заключались в том, чтобы:  
1) выявить наличие или отсутствие оглушения [в] после глухого 

согласного другого места образования (не гоморганного) перед со-
норным (то есть в позиции, максимально способствующей оглуше-
нию) на стыках фонетических слов; 

2) проанализировать влияние на наличие или отсутствие оглушения 
[в] после глухого согласного способа образования последующего 
сонорного (смычные <л>, <н> vs. щелевой <j>); 

3) проследить, существует ли подобное явление внутри фонетиче-
ских слов (сочетания «велярный + звонкий губно-зубной спирант» 
представлены в современном русском языке как внутри, так и на 
стыках фонетических слов, в то время как после гоморганных со-
гласных, реализующих фонемы <п>, <п’>, <ф>, звонкий губно-
зубной согласный встречается только в позиции внешнего сандхи). 

 
Материалом исследования реализации <в> на стыке слов после глухих 

велярных согласных служили 14 предложений с сочетаниями «глухой зад-
неязычный + звонкий губно-зубной + сонорный» («<х>/<к> + <в> + 
<л>/<н>/<j>»), из них 8 сочетаний после щелевого <х> и 6 — после взрыв-
ного. Количество слогов и место ударения не учитывалось. 

Материалом исследования реализации <в> внутри фонетического слова 
служили 12 предложений с сочетаниями «глухой взрывной заднеязычный + 
звонкий губно-зубной + сонорный» («<к> + <в> + <л>/<н>/<j>»), 4 из ко-
торых находились в положении после гласного, 4 — после сонорного со-
гласного и 4 — после шумного согласного. Место ударения — на первом 
слоге тестового слова.  

В предшествующих работах на эту тему влияние места реализации фра-
зового акцента и его типа на ту или иную реализацию <в> не было выявлено, 
поэтому в настоящем исследовании данный фактор не контролировался.  
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Тестовые словосочетания (с примерами на стыках слов и внутри слова) 
были помещены в связные тексты, эти сочетания приведены ниже: 

 
как влага  
как флакон  
в глазах влажных 
на стенках флакона 
цветок вьюнка  
сборник Власова 
смех вьюги 
избыток внимания  
двух внуков 
на конях вламываются 
в глазах влажных 
любви к внуку 

придираются к въедливости  
ненависть к Власову 
но к власти 
приезжает к внуку 
нежности к Владику  
поднёс к вьющимся  
приставать к Власову  
неравнодушен к флоксам 
подбежал к внуку  
подошёл к вьючному  
подошёл к Власову 
испытывал к Владику. 

 
Первый текст был прочитан 9-ю, второй — 12-ю информантами, носите-

лями современного русского литературного языка в возрасте от 18 до 55 лет. 
 
Процедура принятия решений включала в себя выделение разных фо-

нетических реализаций <в> на основании анализа динамических спектро-
грамм, полученных при помощи программы Praat (в единичных случаях 
принимались во внимание данные осциллограмм и перцептивного анализа): 

1) v — полнозвонкого [в],  
2) v̥v — оглушенного [в] со слабым шумом + звонкого [в], 
3) v̥ — полностью оглушенного [в] со слабым (менее интенсивным, чем 

у [ф]) шумом, 
4) fv — полузвонкого [фв] с интенсивным шумом в первой части,  
5) f — полностью глухого [ф] с интенсивным шумом на всем протяжении,  
6) w — вокализованного (аппроксиманта) [w],  
7) 0 — нуля звука (отсутствия губного согласного), 
8) C — случаи, когда отнесение сегмента к той или иной категории не-

возможно. 
 
Решение о глухости/звонкости [в] принималось на основании наличия 

или отсутствия у него нулевой форманты на динамической спектрограмме. 
В случае оглушения [в] его фрикативный шум сопоставлялся с шумом [ф] 
на месте <ф>. 

Примеры соответствующих фонетических реализаций <в> приведены 
ниже на рисунках 1–7. 
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Рис. 1. Осциллограмма и динамическая спектрограмма сочетания цветок вьюнка. 

Согласный на месте <в> выделен курсорами.  
Фонетическая реализация — полнозвонкий [в] 

 

 
Рис. 2. Осциллограмма и динамическая спектрограмма сочетания  
в глазах влажных. Согласный на месте <в> выделен курсорами.  
Фонетическая реализация — оглушенный [в] со слабым шумом 
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Рис. 3. Осциллограмма и динамическая спектрограмма сочетания  
в глазах влажных. Согласный на месте <в> выделен курсорами.  

Фонетическая реализация — оглушенный [в] со слабым шумом + звонкий [в] 

 

 
Рис. 4. Осциллограмма и динамическая спектрограмма сочетания двух внуков.  

Согласный на месте <в> выделен курсорами.  
Фонетическая реализация — полузвонкий [в] ([фв]) 
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Рис. 5. Осциллограмма и динамическая спектрограмма сочетания двух внуков.  

Согласный на месте <в> выделен курсорами.  
Фонетическая реализация — глухой [ф] с интенсивным шумом 

 

 
Рис. 6. Осциллограмма и динамическая спектрограмма сочетания любви к внуку. 

Согласный на месте <в> выделен курсорами.  
Фонетическая реализация — вокализованный (аппроксимант) [w] 
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Рис. 7. Осциллограмма и динамическая спектрограмма сочетания  

ненависть к Власову. Курсорами выделены [к] и [л].  
Фонетическая реализация — ноль звука 

 
 
 
Полученные в ходе исследования результаты в полном виде представ-

лены в таблицах 1 и 2, а в обобщенном — на рисунках 8–14, приведенных 
ниже. В них использованы следующие условные обозначения: f — оглу-
шенный [в], интенсивность которого равна стандартному [ф]; v̥ — оглу-
шённый [в], интенсивность которого меньше [ф]; v — неоглушенный [в]; 
v̥v — [в], имеющий глухой, не равный по интенсивности [ф] участок, 
и звонкий; fv — [в], имеющий глухой, равный по интенсивности [ф] уча-
сток, и звонкий; w — вокализованный [в], интенсивность которого выше, 
чем у последующего сонорного; С — случаи, когда отнесение сегмента к 
той или иной категории оказалось невозможным; 0 — реализация <в> ну-
лем звука.  
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Таблица 1 

Реализация <в> в сочетаниях <х>/<к> + <в> + <л>/<н>/<j>  
н а  с т ы к е  с л о в  

<х> + <в> + <л>/<н>/<j> <к> + <в> + <л>/<н>/<j>  
 

хвл хвн хвj квл квн квj 

1 f, v̥, v̥, f f, f v f, f, f f, f f 
2 v, v̥v v̥v v, v f, fv, v̥ v̥, v̥ fv 
3 fv, fv fv, f v̥v fv, v, v — v 
4 v̥v, v̥v, v̥v, f fv v̥v, v v̥, v̥v, v̥v v̥v, v v 
5 v̥v, v̥, v̥, v̥ fv v, v v̥, v̥, v̥ v̥ — 
6 v̥v, v, v̥v f v̥v v̥, v̥v f, f v 
7 v̥, v̥, v̥, v̥ f, v f, f v̥, v̥, v̥ f v̥v 
8 f, v̥, v̥ f, f v̥ v̥, v̥ f v 
9 v̥, f, f, f f, f v, f f, f, f v, f v̥v 
 v=7% 

v̥v=23% 
v̥=40% 
fv=7% 
f=23% 

v=7% 
v̥v=7% 
fv=21,5% 
f=64,5% 

v=50% 
v̥v=21,5% 
v̥=7% 
f=21,5% 

v=8% 
v̥v=12% 
v̥=44% 
fv=8% 
f=28% 

v=15% 
v̥v=8% 
v̥=23% 
f=54% 

v=50% 
v̥v=25% 
fv=12,5% 
f=12,5% 

 v=17%, v̥v=19%, v̥=22%,  
fv=9%, f=33% 

v=17%, v̥v=13%, v̥=30%,  
fv=7%, f=33% 
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Таблица 2 

Реализация <в> в сочетаниях <к> + <в> + <л>/<н>/<j> внутри слова 

гласный +  
<к> + <в> + <л>/<н>/<j>

шумный согласный + 
<к> + <в> + <л>/<н>/<j>

сонорный +  
<к> + <в> + <л>/<н>/<j> 

 

квл квн квj квл квн квj квл квн квj 

1 v, v̥v v v̥v v v v v, v̥ v v 
2 v, v̥v v v v, v̥v v — v, v v v 
3 fv f v v, v f — f, fv v̥ fv 
4 v, v̥v v v 0, С v С v̥, v f v̥v 
5 v̥, v̥v v̥ — w, v — v̥v fv v̥v v̥ 
6 v̥, С f v 0, f f f fv f f 
7 w, f w v̥v v fv w v, v v — 
8 v, v̥ — — w, v v — v̥v, v̥ v w 
9 v, v — v̥v v̥v, v 0 v̥v v̥v, 0 0 v 
10 f f v̥v v, 0 0 — v̥v, v̥v f f 
11 v, v̥ f v v̥, f v̥ 0 v̥v, v f — 
12 f v̥ v̥ v̥, v̥ v̥ — v̥v, v̥ 0 — 

 v=33% 
v̥v=19%
v̥=19% 
fv=5% 
f=14% 
w=5% 
С=5% 

v=30% 
v̥=20% 
f=40% 
w=10% 

v=50% 
v̥v=40%
v̥=10% 

v=41% 
v̥v=9% 
v̥=14%
 f=9% 
w=9% 
С=4% 
0=14%

v=37%
v̥=18% 
fv=9% 
f=18% 
0=18%

v=14,2% 
v̥v=29% 
f=14,2% 
w=14,2% 
С=14,2% 
0=14,2% 

v=32% 
v̥v=27%
v̥=18% 
fv=14% 
f=4,5% 
0=4,5%

v=36,5% 
v̥v=9% 
v̥=9% 
f=36,5% 
0=9% 

v=34% 
v̥v=11% 
v̥=11% 
fv=11% 
f=22% 
w=11% 

 v=37%, v̥v=20%,  
v̥=17%, fv=2%, f=17%, 

w=5%, С=2% 

v=35%, v̥v=10%, 
v̥=12,5%, fv=2,5%, 
f=12,5%, w=7,5%,  
С=5%, 0=15% 

v=33%, v̥v=19%,  
v̥=14%, fv=9%, f=16%, 

w=2%, 0=7% 
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Рис. 8. Количество реализаций — слева направо — 1) полнозвонкого [в],  

2) оглушенного [в] со слабым шумом + звонкого [в], 3) полностью оглушенного [в] 
со слабым шумом, 4) полузвонкого [фв] и 5) полностью глухого [ф]  

в процентах от общего числа примеров в позиции после [х]  
перед всеми сонорными на стыках фонетических слов 
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Рис. 9. Количество реализаций — слева направо — 1) полнозвонкого [в],  

2) оглушенного [в] со слабым шумом + звонкого [в], 3) полностью оглушенного [в] 
со слабым шумом, 4) полузвонкого [фв] и 5) полностью глухого [ф]  

в процентах от общего числа примеров в позиции после [к]  
перед всеми сонорными на стыках фонетических слов 
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Приведенные на рисунках 8 и 9 данные дают основания утверждать, 
что в позиции начала фонетического слова перед сонантом согласный [в] 
может оглушаться и после негоморганного (велярного) согласного пред-
шествующего слова: всего примеры с оглушением разной степени состав-
ляют 83 % от общего числа исследованных случаев, полное оглушение 
зафиксировано в 33 % всех случаев. При этом зависимость от способа об-
разования предшествующего согласного (взрывной/щелевой) практиче-
ски отсутствует, поэтому в дальнейшем в расчет не принимается. 

 

0%
10%
20%
30%
40%
50%
60%
70%
80%
90%

100%

x/k+v+l/n x/k+v+j

v

v̥v

v̥

fv

f

 
Рис. 10. Количество реализаций — сверху вниз — 1) полнозвонкого [в],  

2) оглушенного [в] со слабым шумом + звонкого [в], 3) полностью оглушенного [в] 
со слабым шумом, 4) полузвонкого [фв] и 5) полностью глухого [ф]  

в процентах от общего числа примеров в позиции после [к] и [х] в зависимости  
от способа образования последующего сонорного  

на стыках фонетических слов (слева — перед [л], [н], справа — перед [j]) 

 
Данные, представленные на рисунке 10, позволяют сформулировать 

вывод, что на наличие оглушения [в] после глухого велярного согласного 
способ образования последующего сонорного оказывает существенное 
влияние: перед щелевым [j] согласный [в] оглушается реже (всего приме-
ры с оглушением разной степени составляют 50 % от общего числа иссле-
дованных случаев, полное оглушение зафиксировано в 18 % всех случаев), 
чем перед смычн(о-проходн)ыми [н] и [л] (всего примеры с оглушением 
разной степени составляют 92 % от общего числа исследованных случаев, 
полное оглушение зафиксировано в 37 % всех случаев). Таким образом, 
наличию оглушения способствует более консонантная артикуляция сосед-
него сегмента, в которой присутствует момент смыкания артикулирующих 
органов. 
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Рис. 11. Количество реализаций — слева направо — 1) полнозвонкого [в],  

2) оглушенного [в] со слабым шумом + звонкого [в], 3) полностью оглушенного [в] 
со слабым шумом, 4) полузвонкого [фв], 5) полностью глухого [ф],  

6) вокализованного (аппроксиманта) [w] в процентах от общего числа примеров  
в позиции после [к] перед всеми сонорными внутри фонетического слова  
после слова, заканчивающегося на гласный (С = случаи, когда отнесение  

сегмента к той или иной категории оказалось невозможным) 
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Рис. 12. Количество реализаций — слева направо — 1) полнозвонкого [в],  

2) оглушенного [в] со слабым шумом + звонкого [в], 3) полностью оглушенного [в] 
со слабым шумом, 4) полузвонкого [фв], 5) полностью глухого [ф],  

6) вокализованного (аппроксиманта) [w], 7) нуля звука (отсутствия губного  
согласного) в процентах от общего числа примеров в позиции после [к] перед  

всеми сонорными внутри фонетического слова после слова,  
заканчивающегося на сонорный согласный 
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Рис. 13. Количество реализаций — слева направо — 1) полнозвонкого [в],  

2) оглушенного [в] со слабым шумом + звонкого [в], 3) полностью оглушенного [в] 
со слабым шумом, 4) полузвонкого [фв], 5) полностью глухого [ф],  

6) вокализованного (аппроксиманта) [w], 7) нуля звука (отсутствия губного  
согласного) в процентах от общего числа примеров в позиции после [к]  
перед всеми сонорными внутри фонетического слова после слова,  

заканчивающегося на шумный согласный (С = случаи, когда отнесение сегмента  
к той или иной категории оказалось невозможным) 
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Рис. 14. Количество реализаций — сверху вниз — 1) полнозвонкого [в],  
2) оглушенного [в] со слабым шумом + звонкого [в], 3) полностью оглушенного [в] 

со слабым шумом, 4) полузвонкого [фв], 5) полностью глухого [ф],  
6) вокализованного (аппроксиманта) [w], 7) невозможно установить,  

8) нуля звука (отсутствия губного согласного) в процентах от общего числа  
примеров в позиции после глухого велярного перед всеми сонорными  
на стыках фонетических слов (слева) и внутри фонетического слова  

(в центре — после слова, заканчивающегося на шумный согласный,  
справа — после слова, заканчивающегося на гласный) 
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Приведенные на рисунках 11–14 данные позволяют утверждать, что:  
• предшествующий сочетанию «[к] + [в] + сонорный» контекст (шум-

ный согласный, сонорный согласный или гласный) не оказывает 
существенного влияния на характер коартикуляции по голосу в со-
четании [кв] в начале фонетического слова: количество примеров 
без оглушения губно-зубного спиранта во всех случаях составляет 
около 35 % от их общего числа; 

• в позиции после [к] внутри фонетического слова (в его начале) ко-
личество примеров без оглушения губно-зубного спиранта сущест-
венно (точнее, вдвое: 35 против 17 %) превышает число таких слу-
чаев в положении после [к] предшествующего фонетического слова, 
количество примеров с полностью глухим [ф], наоборот, внутри 
слова вдвое (16 против 33 %) меньше, чем на стыках слов.  

Таким образом, прогрессивная ассимиляция по глухости/ 
звонкости в позиции внешнего сандхи выражена в большей 
степени, чем внутри слова. 

 
На основании анализа полученных в ходе исследования данных можно 

сформулировать следующие общие выводы: 
1. В позиции начала фонетического слова перед сонантом согласный [в] 

может оглушаться и после негоморганного (велярного) согласного пред-
шествующего слова; характер этого оглушения в значительной мере зави-
сит от индивидуальной манеры произношения. 

2. Зависимость от способа образования предшествующего согласного 
(взрывной/щелевой) при этом отсутствует. 

3. Наоборот, влияние способа образования последующего сонорного на 
наличие или отсутствие оглушения [в] после глухого согласного имеет ме-
сто: перед щелевым [j] согласный [в] оглушается реже, чем перед смычн(о-
проходн)ыми [н] и [л]. Таким образом, наличию оглушения способствует 
более консонантная артикуляция соседнего сегмента, в которой присутст-
вует момент смыкания артикулирующих органов. 

4. В позиции внутри фонетического слова перед сонантом [в] также 
может оглушаться после негоморганного велярного согласного; характер 
этого оглушения по сравнению с положением начала фонетического слова 
перед сонантом после того же согласного предшествующего слова выра-
жен в значительно меньшей степени. 

5. Предшествующий сочетанию «[к] + [в] + сонорный» контекст не ока-
зывает существенного влияния на характер коартикуляции по голосу в со-
четании [кв] в начале фонетического слова. 

Ли т е р а т у р а  

Воронцова 2007 — И. И. В о р о н ц о в а. Контекстные изменения по глухости-
звонкости в сочетаниях губно-зубных согласных на стыках слов в современном 
русском литературном языке. Дисс. … канд. филол. наук. М., 2007. 
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